Информация по учебной дисциплине

	Название учебной дисциплины
	Аудирование (модуль «Интерпретация иностранного языка»)

	Код и название специальности
	6-05-0113-08 Лингвистическое образование (немецкий язык)
Заочная форма получения высшего образования

	Курс изучения дисциплины
	2 курс 

	Семестр изучения дисциплины 
	3, 4 семестры

	Количество часов (всего / аудиторных) 
	Всего – 180 академических часов, из них – 16 аудиторных часов

	Трудоёмкость в зачётных единицах 
	6 зачётных единиц 

	Пререквизиты
	Практика устной и письменной речи

	Краткое содержание учебной дисциплины
	Раздел 1. Семья
1.1 Члены семьи и родственники
1.2 Формы жизни: пары и одиночки
1.3 Социальная слабость/многодетные семьи/матери-одиночки (отцы) и их проблемы
Раздел 2. Учеба
2.1 Университетское образование
2.2 Все о моей учебе
2.3 Студенческая жизнь в Германии
Раздел 3. Свободное время
3.1 Роль свободного времени в нашей жизни
3.2 Наиболее распространенные виды досуга
3.3 Хобби
Раздел 4. Жилье и переезд
4.1 Моя квартира. Обустройство квартиры
4.2 Рынок жилья
4.3 Соседи
Раздел 5. Еда и напитки
5.1 Питание
5.2 В кафе
5.3 В ресторане
Раздел 6. Поход за покупками
6.1 В супермаркете
6.2 В магазине 
6.3 Купить и подарить
Раздел 7. Здоровье/болезни
7.1 У врача
7.2 Жалобы и советы
7.3 Несчастный случай
Раздел 8. Ориентация в городе
8.1 Где сейчас люди?
8.2 Как добраться до…?
8.3 Экскурсия по Берлину

	Результаты обучения (знать, уметь, иметь навык)
	знать:
– фактологическую информацию в рамках изучаемой проблематики;
– социокультурные особенности страны изучаемого языка в пределах предметно тематического комплекса;
– нормы социально-вербального поведения в определенном типе дискурса;
– тематически и дискурсивно обусловленные языковые единицы, структуры и речевые клише;
– дискурсивные приемы, обусловленные жанровым контекстом иноязычного общения;
– лингвистические средства, типичнее для разных видов дискурса. 
уметь:
– понимать нейтральную и эмоционально окрашенную аутентичную речь в разных типах дискурса при непосредственном общении или в записи;
– использовать иностранный язык в коммуникативной, когнитивной, экспрессивной и других функциях;
– воспринимать на слух аутентичную речь различных коммуникативно-ситуативных и модально-прагматических разновидностей;
– использовать иностранный язык в качестве инструмента профессиональной деятельности.
владеть:
– средствами и приемами речевого воздействия в различных ситуациях общения;
– навыками оценки и интерпретации текстовой информации, представленной в устной и письменной форме;
– умением порождать устные и письменные высказывания в соответствии с системой, нормой и узусом изучаемого иностранного языка.

	Формируемые компетенции 
	Владеть основами исследовательской деятельности, осуществлять поиск, анализ и синтез информации.
[bookmark: _GoBack]Понимать смысловое содержание звучащей речи на иностранном языке. 

	Форма промежуточной аттестации 
	В 3 семестре – зачёт, в 4 семестре – экзамен







